
EVENTS AND CHURCH SERVICES 
 
14 July – 2 August – Father is away 
+14 July – Sunday Divine Liturgy at Holy Spirit  
+21 July - Sunday Divine Liturgy at Holy Spirit 
5 August – PC meeting, 6:00 PM 
+6 August – Divine Liturgy, Transfiguration of Jesus Christ, 10:00 AM 
+14 August - Dormition of the Theotokos Vespers, 5:00 PM 
15 August – Good News Submission Deadline 
+15 August – Divine Liturgy Dormition of the Theotokos, 10:00 AM 
+29 August – Divine Liturgy Beheading of John the Baptist, 10:00 AM 
2 September - Labor Day, Office closed 
2 September - PC meeting, 6:00 PM 
+14 September - Divine Liturgy, The Elevation of the Cross, 10:00 AM 
15 September - Good News Submission Deadline 
26 September – Sunshine Club Meeting, 11:00 AM 

Sunday School and Greek School will resume in September 
On-going adult Orthodox study programs: 
· Bible Study will resume in September 
· Orthodox QuesƟons and Answers every Thursday, YouTube, 7:00 PM. 
· On-Line Orthodox Catechism on our website under the  EDUCATION tab. 

ANNUNCIATION GREEK ORTHODOX CHURCH 

Presiding Priest:  Rev. Fr. Angelo Maggos 
Office Hours:  Tuesday through Thursday, 9:00 AM to 2:00 PM 

Secretary: Lena L. Livecchi        Office Email:  Office@agocroc.org      
Phone: 585.244.3377    

Web:  www.AnnunciaƟonRochester.org 

 7 July 2024 

SAINTS AND FEASTS CELEBRATED TODAY:  Thomas the Righteous of Malea; 
Kyriake the Great Martyr; Akakios of Sinai; Willibald, Bishop of Eichstatt 
 
MEMORIAL: 
Maria Eichas (40 Days) 
May her memory be eternal. 
 
APOLYTIKION Resurrectional (Mode 1) 
The stone having been sealed by the Pharisees and chief priests, and Your all-
immaculate body being guarded by soldiers, You rose on the third day, O Lord and Sav-
ior, granting life unto the world. Then the powers of the heavens cried out to You, O 
Giver of Life, and shouted, “Glory to Your resurrection, O Christ! Glory to Your eternal 
rule! Glory to Your plan for saving us, only benevolent God!”  
Τοῦ λίθου σφραγισθέντος ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, καὶ στρατιωτῶν φυλασσόντων τὸ 
ἄχραντόν σου σῶμα, ἀνέστης τριήμερος Σωτήρ, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὴν ζωήν. Διὰ 
τοῦτο αἱ Δυνάμεις τῶν οὐρανῶν ἐβόων σοι Ζωοδότα· Δόξα τῇ ἀναστάσει σου Χριστέ, 
δόξα τῇ βασιλείᾳ σου, δόξα τῇ οἰκονομίᾳ σου, μόνε Φιλάνθρωπε.  
 
APOLYTIKION for a Holy Woman (Mode 4) 
Your maiden Martyr, like a lamb, cries out, “O Jesus, for You, my pure Bridegroom, I 
long; and seeking You I compete; and I am crucified and buried with You in Your bap-
tism. I suffer for Your sake, that I may reign with You. I die for You that I may also live 
in You. Accept me as an unblemished sacrifice as I offer myself to You with love.” At 
her entreaties and intercessions, save our souls, O Merciful Lord.  
Ἡ ἀμνάς σου Ἰησοῦ, κράζει μεγάλη τῇ φωνῇ. Σὲ Νυμφίε μου ποθῶ, καὶ σὲ ζητοῦσα 
ἀθλῶ, καὶ συσταυροῦμαι καὶ συνθάπτομαι τῷ βαπτισμῷ σου· καὶ πάσχω διὰ σέ, ὡς 
βασιλεύσω σὺν σοί, καὶ θνήσκω ὑπὲρ σοῦ, ἵνα καὶ ζήσω ἐν σοί· ἀλλʼ ὡς θυσίαν ἄμωμον 
προσδέχου τὴν μετὰ πόθου τυθεῖσάν σοι. Αὐτῆς πρεσβείαις, ὡς ἐλεήμων, σῶσον τὰς 
ψυχὰς ἡμῶν.  



 
APOLYTIKION for our Parish (Mode 4) 
Today is the summary of our salvation, and the revelation of the age-old mystery. For the Son of 
God becomes the Son of the Virgin, and Gabriel announces the good news of grace. Therefore, 
let us join him, and cry aloud to the Theotokos: “Rejoice, Maiden full of grace! The Lord is with 
you.”  
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπʼ αἰῶνος μυστηρίου ἡ φανέρωσις· ὁ Υἱὸς 
τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν χάριν εὐαγγελίζεται. Διὸ καὶ ἡμεῖς σὺν 
αὐτῷ τῇ Θεοτόκῳ βοήσωμεν· Χαῖρε Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ.  
 
KONTAKION (Mode 2) 
O Protection of Christians that never falls, intercession with the Creator that never fails, we sin-
ners beg you, do not ignore the voices of our prayers. O good Lady, we implore you, quickly 
come unto our aid, when we cry out to you with faith. Hurry to intercession, and hasten to sup-
plication, O Theotokos who protect now and ever those who honor you.  
Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία, πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε, μὴ παρίδῃς, 
ἁμαρτωλῶν δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, τῶν πιστῶς 
κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, 
Θεοτόκε, τῶν τιμώντων σε.  
 
Prokeimenon (Psalm 67) 
 God is wondrous in His saints.  
Verse: Bless God in the churches.  
 
EPISTLE READING:  
The reading is from Paul’s Letter to the Galatians. Gal. 3:23 – 29; 4:1 – 5 
Brethren, before faith came, we were confined under the law, kept under restraint until faith 
should be revealed. So that the law was our custodian until Christ came, that we might be justi-
fied by faith. But now that faith has come, we are no longer under a custodian; for in Christ Je-
sus you are all sons of God, through faith. For as many of you as were baptized into Christ have 
put on Christ. There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free, there is neither 
male nor female; for you are all one in Christ Jesus. And if you are Christ’s, then you are Abra-
ham’s offspring, heirs according to promise. I mean that the heir, as long as he is a child, is no 
better than a slave, though he is the owner of all the estate; but he is under guardians and trus-
tees until the date set by the father. So with us; when we were children, we were slaves to the 
elemental principles of the universe. But when the time had fully come, God sent forth his Son, 
born of a woman, born under the law, to redeem those who were under the law, so that we might 
receive adoption as sons.  
Ἀδελφοί, πρὸ τοῦ ἐλθεῖν τὴν πίστιν ὑπὸ νόμον ἐφρουρούμεθα συγκεκλεισμένοι εἰς τὴν 
μέλλουσαν πίστιν ἀποκαλυφθῆναι. ὥστε ὁ νόμος παιδαγωγὸς ἡμῶν γέγονεν εἰς Χριστόν, ἵνα ἐκ 
πίστεως δικαιωθῶμεν· ἐλθούσης δὲ τῆς πίστεως οὐκέτι ὑπὸ παιδαγωγόν ἐσμεν. Πάντες γὰρ υἱοὶ 
Θεοῦ ἐστε διὰ τῆς πίστεως ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ· ὅσοι γὰρ εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν 
ἐνεδύσασθε. οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος οὐδὲ Ἕλλην, οὐκ ἔνι δοῦλος οὐδὲ ἐλεύθερος, οὐκ ἔνι ἄρσεν καὶ 
θῆλυ· πάντες γὰρ ὑμεῖς εἷς ἐστε ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. εἰ δὲ ὑμεῖς Χριστοῦ, ἄρα τοῦ Ἀβραὰμ 
σπέρμα ἐστὲ καὶ κατ᾽ ἐπαγγελίαν κληρονόμοι. Λέγω δέ, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ὁ κληρονόμος νήπιός 
ἐστιν, οὐδὲν διαφέρει δούλου, κύριος πάντων ὤν, ἀλλὰ ὑπὸ ἐπιτρόπους ἐστὶ καὶ οἰκονόμους 
ἄχρι τῆς προθεσμίας τοῦ πατρός. οὕτω καὶ ἡμεῖς, ὅτε ἦμεν νήπιοι, ὑπὸ τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου 

ἦμεν δεδουλωμένοι· ὅτε δὲ ἦλθε τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 
γενόμενον ἐκ γυναικός, γενόμενον ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν 
υἱοθεσίαν ἀπολάβωμεν.  
 
GOSPEL READING: 
The reading is from the holy Gospel according to Matthew.  Mt. 4:18 – 23 
At that time, as Jesus walked by the Sea of Galilee, he saw two brothers, Simon who is 
called Peter and Andrew his brother, casting a net into the sea; for they were fishermen. 
And he said to them, “Follow me, and I will make you fishers of men.” Immediately 
they left their nets and followed him. And going on from there he saw two other broth-
ers, James the son of Zebedee and John his brother, in the boat with Zebedee their fa-
ther, mending their nets, and he called them. Immediately they left their boat and their 
father, and followed him. And Jesus went about all Galilee, teaching in their synagogues 
and preaching the gospel of the kingdom and healing every disease and every infirmity 
among the people.  
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, περιπατῶν παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας εἶδε δύο ἀδελφούς, 
Σίμωνα τὸν λεγόμενον Πέτρον καὶ Ἀνδρέαν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, βάλλοντας 
ἀμφίβληστρον εἰς τὴν θάλασσαν· ἦσαν γὰρ ἁλιεῖς· καὶ λέγει αὐτοῖς· δεῦτε ὀπίσω μου 
καὶ ποιήσω ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων. οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες τὰ δίκτυα ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
Καὶ προβὰς ἐκεῖθεν εἶδεν ἄλλους δύο ἀδελφούς, Ἰάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου καὶ 
Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβεδαίου τοῦ πατρὸς αὐτῶν 
καταρτίζοντας τὰ δίκτυα αὐτῶν, καὶ ἐκάλεσεν αὐτούς. οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες τὸ πλοῖον 
καὶ τὸν πατέρα αὐτῶν ἠκολούθησαν αὐτῷ. Καὶ περιῆγεν ὅλην τὴν Γαλιλαίαν ὁ Ἰησοῦς 
διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας καὶ 
θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν ἐν τῷ λαῷ.  
Sources:  GOA Chapel:  https://www.goarch.org/chapel; Stanley and Nancy Takis, https://newbyz.org; GOA Digital Chant Stand: 
https://dcs.goarch.org/goa/dcs/servicesindex.html. 

 
 
 


